


  

回顧上週的課程 回顧上週的課程 



  

蛇 蛇 [[ׁנָחַשׁנָחַש  nāḥašnāḥaš: : 魔法，占卜，銅魔法，占卜，銅 ]]



蛇是他的名字
嗎？ 



  

nāḥaš: 魔法，占卜，附魔 נָחַשׁ  ( 覡 ) ，通過經
驗學習，努力觀察 , 確實，當然。

– wǝhannāḥāš: 惟有蛇 וְהַנָּחָשׁ   ”ה“ , 表明它不是名稱
而是頭銜 .

– nāḥaš נָחַשׁ   是一個總括術語，包括許多不同類型的
蛇 

– 他發的聲音 ”חִשׂ“ .

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



他長什麼樣？ 



  

6 於是耶和華使火蛇 [śārāp שָׂרָף] 進入百姓中間，蛇就
咬他們。以色列人中死了許多。

8 耶和華對摩西說：「你製造一條火蛇   שָׂרָף]

śārāp̄] ，掛在杆子上；凡被咬 [ ךְנָשַׁ  nāšaḵ] 的，一望
這蛇，就必得活。」

9 摩西便製造一條銅 תנְחֹשׁ� ]  nǝḥōšet] 蛇 [nāḥāš נָחָשׁ] ，
掛在杆子上；凡被蛇 [nāḥāš נָחָשׁ] 咬 [nāšaḵ נָשַׁךְ] 的，
一望這銅 ת ] [nǝḥōšet נְּחֹשׁ� 蛇 [nāḥāš נָחָשׁ] 就活了。
( 民 21)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

26 「你們不可吃帶血的物；不可用法術  נָחַשׁ]
nāḥaš] ，也不可觀兆。 ( 利 19)

10 你們中間不可有人使兒女經火，也不可有占卜的、
觀兆的、用法術的 [nāḥaš נָחַשׁ] 、行邪術的、 ( 申 18)

33 那些人認為這些話是個吉兆 )[nāḥaš נָחַשׁ] 新譯 , 
王上 20)

6 [ 瑪拿西 ] 並使他的兒子經火，又觀兆，用法術  נָחַשׁ]
nāḥaš] ，立交鬼的和行巫術的，多行耶和華眼中看為
惡的事，惹動他的怒氣； ( 王下 21)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

法術吉兆 / 占卜

觀兆



他的性格是
什麼？  



  

... 比田野一切的活物更狡猾

םעָרַ  ʿāram: 揭露，裸露 , 細微，精明，狡猾，
當心，謹慎狡猾的顧問 , 駮辯 .
– וּםעָר  ʿārûm: 狡猾 .

– raʿ: 邪惡，傷害，壞，麻煩，痛苦，不 רַע
適）， 逆境，不利，傷害 ，煩躁，悲傷，悲
傷 ... 。 



他的真名是
什麼？   



  

12 明亮之星 [hêlēl הֵילֵל] ，早晨之子啊，你何竟
從天墜落？你這攻敗列國的何竟被砍倒在地上？
( 賽 14)
hêlēl: 路西弗 הֵילֵל  .

hālal: 發光 (to shine). 讚美，榮耀，自 הָלַל –    

誇，瘋狂，閃耀，愚蠢，傻瓜，表揚，憤怒，有名 .

yālal: 狂吠 יָלַל  –    , 怒吼 , 變種 .

 

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

12 明亮之星，早晨之子 ן-שָׁחַר] [ben-šāḥar בּ�
啊，你何竟從天墜落？你這攻敗列國的何竟被砍
倒在地上？ ( 賽 14)

šaḥar: 黎明 שָׁחַר  , 破曉 .

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

12 明亮之星，早晨之子啊，你何竟從天墜落
[ nāp̄al נָפַל] ？你這攻敗列國的何竟被砍倒在地
上？ ( 賽 14)

nāp̄al (Lpn): 不合意 נָפַל  , 墮 落 , 墜 落 .

– פִלִיםהַנְּ  [hannǝpilîm, 偉 人 , 墮落的人 ]

14 耶和華　神對蛇說：你既做了這事，就必受
咒詛，比一切的牲畜野獸更甚；你必用肚子行
走，終身吃土。 ( 創 3)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



11 當人在世上多起來、又生當人在世上多起來、又生
女兒的時候，女兒的時候， 22 　神的兒子　神的兒子
們看見人的女子美貌，就隨們看見人的女子美貌，就隨
意挑選，娶來為妻。意挑選，娶來為妻。 33 耶和耶和
華說：「人既屬乎血氣，我華說：「人既屬乎血氣，我
的靈就不永遠住在他裡面；的靈就不永遠住在他裡面；
然而他的日子還可到一百二然而他的日子還可到一百二
十年。」十年。」 44 那時候有偉人在那時候有偉人在
地上，後來　神的兒子們和地上，後來　神的兒子們和
人的女子們交合生子；那就人的女子們交合生子；那就
是上古英武有名的人是上古英武有名的人 פִלִיםפִלִיםהַנְּהַנְּ  
[[hannǝpilîmhannǝpilîm]],,  。 ( 創 6)



  

1 此後，我看見另有一位有大權柄的天使從天降
下，地就因他的榮耀發光。

2 他大聲喊著說：巴比倫大城傾倒了  nāp̄al נָפַל]
]！傾倒了 成了鬼魔的住處和各！[ nāp̄al נָפַל]
樣污穢之靈的巢穴（或譯：牢獄；下同），並各
樣污穢可憎之雀鳥的巢穴。 (啟 18)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

13 耶和華　神對女人說：「你做的是甚麼事
呢？」女人說：「那蛇引誘 ['nāšā נָשָׁא] 我，我
就吃了。」 ( 創 3)

nāšā': 索取 נָשָׁא  , 債務，高利貸者 (usury).

7 我心裡籌劃，就斥責貴冑和官長說：「你們各
人向弟兄取利 [:'nāšā נָשָׁא] ！」於是我招聚大會
攻擊他們 . (尼 5)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

今天的主要分享重點今天的主要分享重點 : : 

1. 1. 瑪門和蛇之間的聯繫瑪門和蛇之間的聯繫 ..

2. 2. 泰爾城地理位置的重要性泰爾城地理位置的重要性 ---- 獸王國的發獸王國的發
源地 源地 ..

3. 3. 撒但座位之處撒但座位之處 ..    

4. 4. 如何正確理解這個詞 – 如何正確理解這個詞 – 陰間陰間  ??



  

16牠又叫眾人，無論大小、貧富、自主的、為
奴的，都在右手上或是在額上受一個印記
[χάραγμα charagma] 。

17除了那受印記、有了獸名或有獸名數目的，
都不得做買賣。 (啟 13)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

Liddell-Scott (Jones) 1882

Χάραγ-μα [χᾰ], ατος, τό, 
(χαράσσω)

“any mark engraved, 
imprinted, or branded, χ. 
ἐχίδνης the serpent's mark, 
i. e. its bite, sting, S. Ph.”

“蛇的印記，刻印或烙印的任何
標記 i.e. 它的咬傷，刺痛，”



  

1 耶和華的話又臨到我說：
2 「人子啊，你對泰爾君王
說，主耶和華如此說：因你
心裡高傲，說：我是神；我
在海中坐神之位。你雖然居
心自比神，也不過是人，並
不是神！

3 看哪，你比但以理更有智
慧 :ḥāḵām חָכָם] 狡猾 , 詭詐
 ] ，甚麼祕事都不能向你隱
藏。 ( 以 28)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]

所羅門王和泰爾王希蘭 
995 BC



  

4 你靠自己的智慧 ḥāḵmâ:技能（戰爭 חָכְמָה]
中） , 厲害 ] 聰明 [תָּבוּן tāḇûn: 理解力，謹
慎 ] 得了金銀財寶，收入庫中。

5 你靠自己的大智慧 ḥāḵmâ:技能（戰 חָכְמָה]
爭中 ), 厲害 ] 和貿易 ，rᵊḵullâ:商品 רְכֻלָּה]
交通，貿易 ] 增添資財，又因資財心裡高傲
gāḇahh:提升 גָּבַהּ] , 傲慢 , 驕傲 ] 。 ( 以
28)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

2 和靠近的哈馬，並泰爾、西頓；因為這二城的
人大有智慧 :ḥāḵām חָכָם] 狡猾 , 詭詐 ] 。

3 泰爾為自己修築保障，積蓄銀子如塵沙，堆起
精金如街上的泥土。

4主必趕出她，打敗她海上的權利；她必被火燒
滅。 (撒 9)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

泰爾泰爾
西頓西頓



  



  

3 他們同謀奸詐要害你的百姓，彼此商議要害你
所隱藏的人。 4 他們說：來吧，我們將他們剪
滅，使他們不再成國！使以色列的名不再被人記
念！ 5 他們同心商議，彼此結盟，要抵擋你，
6 就是住帳棚的以東人和以實瑪利人，摩押和夏
甲人，

7 迦巴勒、亞捫，和亞瑪力、非利士並泰爾的居
民 (詩 83)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

11泰爾王 ךְ־צֹר ] ל� ֽ [מ� 希蘭 將香柏木運到大衛[Ḥîrām חִירָם]

那裡，又差遣使者和木匠、石匠給大衛建造宮殿 . (撒下 5)

8 希蘭打發人去見所羅門，說：「你差遣人向我所提的那
事，我都聽見了；論到香柏木和松木，我必照你的心願而
行。 ( 王上 5)

29猶大王亞撒三十八年，暗利的兒子亞哈 ...31... 又娶了
西頓王謁巴力的女兒耶洗別 [希蘭的孫女 ] 為妻，去事奉敬
拜巴力， 32 在撒馬利亞建造巴力的廟，在廟裡為巴力築
壇。

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

1 此後，我看見另有一位有大權柄的天使從天降下，地就
因他的榮耀發光。 2 他大聲喊著說：巴比倫大城傾倒
了！傾倒了！成了鬼魔的住處和各樣污穢之靈的巢穴（或
譯：牢獄；下同），並各樣污穢可憎之雀鳥的巢穴。

3因為列國都被她邪淫大怒的酒傾倒了。地上的君王與她
行淫；地上的客商因她奢華太過就發了財。 4 我又聽見
從天上有聲音說：我的民哪，你們要從那城出來，免得與
她一同有罪，受她所受的災殃； (啟 18)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

ṭāman: 隱藏 טָמַן 
– ) :maṭmôn מַטְמוֹן 潛在的 )
財富 ( 通常是金錢 ); 
μαμωνᾶς mamōnas: 瑪

門 -- 財利的意思 .  

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



他們的宗教信
仰是什麼 ?



  

2121 不可使你的兒不可使你的兒
女經火歸與摩女經火歸與摩
洛，洛， (( 利利 18)18)



  

太陽神 , 宙斯 (Zeus) 神廟



泰爾與今天有
何關係 ? 



  

在布魯塞爾理事 (Brussels)會大
樓外的歐羅巴 (Europa )雕像 

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]

Zeus

Europa 



  

8 西頓和亞發的居民作你盪槳的。泰爾啊，你中
間的智慧人作掌舵的。 9迦巴勒的老者和聰明
人都在你中間作補縫的；一切泛海的船隻和水手
都在你中間經營交易 maʿărāḇ:市場 מַעֲרָב] , 買
賣 ] 的事。 (結 27)

歐洲 maʿărāḇ מַעֲרָב :

日落   ʻârab עָרַב :

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

13 你心裡曾說：我要升到天上；我要高舉我的寶座
['kissē כִּסֵּא] 在　神眾星以上；我要坐在聚會的山上，
在北方的極處。 14 我要升到高雲之上；我要與至上者
同等。 ( 賽 14)

12 「你要寫信給別迦摩教會的使者，說：『那有兩刃
利劍的，說： 13 我知道你的居所，就是有撒但座位之
處；當我忠心的見證人安提帕在你們中間、撒但所住的
地方被殺之時，你還堅守我的名，沒有棄絕我的道。
(啟 2)

撒但座位之處



  



  

撒但座位之處



  

Asklepios

撒但座位之處



  

撒但座位之處撒但座位之處



  

撒但座位之處撒但座位之處



  

撒但座位之處



如何理解陰間 ? 



  

9 你下到陰間 [šᵊ'ôl שְׁאוֹל] ，陰間就因你震動來迎接
你，又因你驚動在世曾為首領的陰魂   רְפָאִים]

rᵊp̄ā'îm] ，並使那曾為列國君王的，都離位站
起 ...15 然而，你必墜落陰間 [šᵊ'ôl שְׁאוֹל] ，到坑中
。極深之處[bôr בּוֹר] ( 賽 14)

16 就是陰間 [שְׁאוֹל šᵊ'ôl] 和石胎，浸水不足的地，
並火。 "( 箴 31)

陰間 [šᵊ'ôl שְׁאוֹל]



  

抽出 :של 
– לאוֹשְׁ   šᵊ'ôl: 陰間 (hell)

– השָׁלָ   šālâ: 忽視 (neglect)

– לאַשָׁ   Šā'al: 乞求 (beg)

– לשָׁלַ    šālal: 獵物  (prey)

陰間 [šᵊ'ôl שְׁאוֹל]



  

Clarence Larkin 1915

樂園 樂園 (( 路路 23:43)23:43)

深淵 ( 路 16:26)

陰間 ( 路 16:23)



  

創世記 3 以賽亞書 6 以賽亞書 14:12-20 以西結書 28 ： 12-19 

伊甸園 , 神寶座 神寶座 V13. 聚會的山上
（   （北方צָפוֹן

v.13 伊甸園

能夠講話 能夠講話 能夠講話 能夠講話 

蛇形，狡猾，閃閃發光
( 銅色 )

蛇形， ( 被咬後 ) 火熱 v.12 明亮之星 ( 閃閃
發光 -- 銅色 )

v. 12智慧，蛇 ? 
v. 14基路伯，發光寶
石 (璧璽 )掩蓋，

v.14 用肚子行走 v.15 必墜落陰間，到
坑中 塵土עָפָר) )極深之
處

v. 17摔倒在地

v. 19 惟獨你被拋棄 ...
墜落坑中 – 降級被毀 

v.16 我已將你從發光
如火的寶石中除滅 – 降
級被毀 



  

希伯來歌曲 (舞蹈 ) 的時間



  

שְׁמֶךָ יִתְקַדַּשׁ שֶׁבַּשָׁמַיִם אָבִינוּ

 כֵּן כְּבַשָׁמַיִם רְצוֹנְךָ יֵעָשֶׂה מַלְכוּתֶךָ תָּבוֹא
׃בָּאָרֶץ

 ʾābînû šebbašāmayim yitqaddaš šǝmekā, 
tābôʾ malkûtekā yēʿāśê rǝṣônǝkā  
kǝbašāmayim kēn bāʾāreṣ

9... 我們在天上的父：願人都尊你的名為
聖。 10 願你的國降臨；願你的旨意行在地
上，如同行在天上 ( 太 6)



  

今天的課程結束了今天的課程結束了
下週見 下週見 !!
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